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have heen loft by tho impioty of some,
and convinee all aliko—both pmests
and people—thut the religion of their
fathors is sacred in- their-cycs, and that
thicir motto is, while c\:tcndmg politicu
toleration to all creeds and  classes, rev-
-erence, devotion and respeet to the faith
of their fathers, combined with undying
fidelity and (levomon to the sacred eauso
of Treland's independence.

IRELAND AND ROME.

BULL OF ADRIAN THE FOURTH.
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I xow como to the second and main
argument of those who seek to (lefcn(l
the authenticity of Pope’ Adrian's Bull.
We have Giraldus Cambrerisis, they. say
A contemporary- withess, whos(. testi-
mony is unguestionable. ‘Ho inserts in
full this letter of Adrian IV., and he
nowhere betrays the slightest ‘doubt in
regard to ilg genuinenoss.

Some years ago we might per 1mp<x
lnv ¢ uceepted this- flattering character
of Griraldus Caml)xcnsls, Dut at ‘the
present day, and since tho ublication of
an aceurate  edition Fls historical
works, it is 1mposalblc f'or us to do so.

It was not till many years afler the
dedth of Pope Adrian that Gerald de
Barry, betler -known by the name of
Gna](lus Cumbrensis, entered on the
stage of Trish history. Twico'he visited
Irelund after the year 1183, and on both
occiisions “he discharged  those duties
which, at the present day, would merit
for him. the ‘title’ of special court cor:
lcspondcnt with  the invading army.
The L:cpugnatzo Hibernica, in which he
inserts Adrian’s Bull, may Justly bo snid
to have been wntten to order.” Henco,
as a matter of-course, Giraldus’ ndoptcd
in it as geriiiné overy documont sct forth
as such - by his royal: muster, and iany
. statements that! strongthened the elaim
or promoted the interests of ‘his brother
Wolsh adven turcrs were surenot to be'too
nicely welghed inithe scnlosof . criticism;
by such ‘an hlstormn. The"edifor of the

‘text” is. mainly proved;;:

works of Giraldus, just-now. publishdd
undet the direction of the ‘Mastor of tho
Rolls, havo fully reognized this speéial
foature of thc historical writings, of
Giraldus. The -official catalogue de-
scribing the Exzpugnatio Hibernica, of
which we treat, exprossly says: “ 1t may
be regarded rather as o great epic, than
a sober relation of facls occurring in his
own days. No one can peruse it without
coming to the conclusion that it is rathon
a poctical fiction than a prosaic trughful
history.

In the preface to tho fifth volume: of
the Historical Treatises of Giraldus, the
learned editor, Rev. James F. Dxmock
enters at considornble length-into tho
inquiry, whether the ]J'xpugnatw Hiber-
nica was to be accepted as genuine and
authentic history. I nced do no moroe
than state the conclualons which ho
enunciates :

«I think T'have sud enough tOJustlfy
me in refusing "to accept Giraldas' his-
tory of the Irish and of their Lnghsh
invaders . as sober, - truthful history.”
And again he writes:. ¢ My good fricnd

and ple -laborer in etlxtm«rtheu(, volumes °

of Giraldus’ works (1\11 Brewer) snys

of the Eapugnatio, that-Giraldus would -

seem to have regarded his subject rather
as a great epic, swhich undoubtedly. it
w '19, than a sober. Jelauon of - 111(,ts
occurring in his own:days. .o

This is'a most true and : chan acter lsuc‘

description cof - Geraldus' treatment. of
his subject; the treatise certainly is, .in
gréat measuie, rather. o poetical fiction
Lhan a prosaic truthful history. - s
I must:further  remark. as another
result from Rev. My, Dinlock’s researches
that the old 1e\t of Giraldus inreference
to Pope Adrian’s ‘Bull, from which M,
O'Callaghan’s ClmLIOnS 2ré made,. is now

proved “to be singularly - defective. . I

will give the pithy words of thatlearned

‘editor, which are strongér ‘than any‘L
-would. wish-to use:

A No more . absurd,
nonsen.szcal a ‘muddle: was -ever . bluridered
nto” by the most stupid -of abbreviators.”

‘Itis of course from tho ancient MSS: of "

.the worlk that this:corr uptlon of:the old:
but’ it shounld.
iindeed - be*'apparent: fronizan’ attentivo.
studyof the very printed toxt'itself,:
ifor, as .M. Dimock  remarks,. bemg.
ﬂccumtoly translated it words ;¢ mars
vc,loualy contrive. to mako Henr y, in




